
Partnerségi Megállapodás 
a „Migránsok a városban: helyi integrációs szolgáltatások fejlesztése Budapesten" projekt 

végrehajtásáról 

1. Bevezetés 
A „Migránsok a városban: helyi integrációs szolgáltatások fejlesztése Budapesten" projekt (a 
továbbiakban: Projekt) (1) tanulmányutakat fog lebonyolítani legjobb gyakorlatokkal rendelkező 
külföldi városokba' és ezek alapján javaslatokat fog megfogalmazni Budapest számára azzal a céllal, 
hogy fejlessze a budapesti kapacitásokat a helyi integrációs intézkedések területén, valamint (2) létre 
fog hozni és működtetni fog egy migrációs ügyfélpontot, amely tájékoztatást fog nyújtani a 
migránsok jogairól, kötelezettségeiről, tartózkodási és jogi tudnivalókról, oktatási és egészségügyi 
rendszerekről, munkapiacról, szociális szolgáltatásokról, illetve a migráns-specifikus támogató 
szolgáltatásokról. A helyi szinten továbbfejlesztett kapacitások hozzájárulnak a fővárosban élő 
harmadik országbeli állampolgárok hatékonyabb integrációjához. Sikeres pályázat esetén a Projekt a 
Menekültügyi, Migrációs és Integrációs Alap 2.3.2. számú pályázati kiírása támogatásával valósul 
meg. 

2. A Felek 
A Partnerségi Megállapodás (a továbbiakban: Megállapodás) létrejött egyrészről 

Nemzetközi Migrációs Szervezet budapesti képviselete, 1054 Budapest, Tüköry utca 3, képviseli: 
Magdalena Majkowska-Tomkin, Képviseletvezető (továbbiakban: IOM) 

másrészről 

Budapest Főváros Önkormányzata (Törzskönyvi azonosító szám: 735638; Adószám: 15735636-2-41; 
Számlavezető pénzintézet neve: OTP Bank Nyrt.; Számlaszám: 11784009-15490012; bejegyzett cím: 
10S2 Budapest, Városház utca 9-11. Magyarország, képviseli: Tarlós István főpolgármester 
(továbbiakban: Projektpartner) 

(a továbbiakban együttesen: Felek) között alulírott napon és helyen az alábbi feltételek mellett. 

3. A Megállapodás hatálya 
A Felek megállapodnak, hogy a Projekt végrehajtásában együttműködnek 2015. október l-től 2018. 
június 30-ig, vagyis a Projekt megvalósításának teljes időtartama alatt. A Projektpartner a 
tevékenységeit 2015. október l-jén kezdi meg. 

4. Az IOM feladatai 
Az IOM a következő feladatokat látja el: 

1) A tanulmányutak résztvevőit beazonosítja; 
2) Elkésziti és kiosztja a tanulmányutak résztvevőinek szóló háttéranyagokat; 
3) Megszervezi és lebonyolítja és finanszírozza a tanulmányutakat; 
4) Megírja a helyi integrációs akciótervet; 
5) Disszeminációs rendezvényeket szervez; 
6) Elindítja és működteti a migrációs ügyfélpontot; 
7) Monitorozza a projekt megvalósítását; 
8) Jelentéseket készít a Felelős Hatóság számára. 



s. Projektpartner feladatai: 
A Projektpartner vállalja, hogy: 

1) A Főpolgármesteri Hivatal közreműködésével biztosítja a tanulmányutakon való részvételt, 
pénzügyi hozzájárulás nélkül. 

2) Közreműködik az integrációs akcióterv előkészítésében 
3) Előadásokat tart a disszeminációs eseményeken 
4) Házigazdaként biztosítja a Projekttel kapcsolatos konferencia megtartására a 

Főpolgármesteri Hivatal épületének arra alkalmas helyiségét. 
S) Egyeztetéseket tart az IOM által üzemeltetett migrációs ügyfélpont tapasztalatairól. 
6) Népszerűsíti az IOM által üzemeltetett migrációs ügyfélpont elérhető szolgáltatásait az alábbi 

fórumokon: a Projektpartner civil hírlevele, a Budapest portál, esetleg az érintett 
önkormányzati intézmények, gazdasági társaságok (kiemelten a Budapest Esély NKft.) 
weboldala. 

6. Finanszírozás 
A Projektpartnernek a Projekt tevékenységei során költségei nem keletkeznek. A Projektpartner 
számára a tárgyi Projekt, pénzügyi kötelezettségvállalással nem jár. A teljes projektköltségvetés az 
IOM költségvetésében jelentkezik. 

7. Audit 
A Projektpartner beleegyezik, hogy Magyarország illetékes szervei és az Európai Unió különösen, de 
nem kizárólagosan a Felelős Hatóság, az Igazoló Hatóság, a Belügyminisztérium Felügyelő Hatósága, a 
Felügyelő Hatóság, a Magyar Államkincstár, az Állami Számvevőszék, Az Európai Bizottság illetékes 
hatóságai, az Európai Számvevőszék és az Európai Csalás Elleni Hivatal a Projekt ellenőrzését 
elvégezheti és felkérheti a Projektpartnert, hogy tegyen számára elérhetővé minden, a Megállapodás 
végrehajtásához kapcsolódó dokumentációt a Projekt pénzügyi lezárását követő 10 éven keresztül. 
Ezen audit vizsgálatok helye és időpontja az Projektpartnerrel történő előzetes írásos egyeztetés 
során kerül megállapításra. 

8. Jelentés 
8.1 Pénzügyi jelentés 
A jelen megállapodás költségmentességéből adódóan a Projektpartnert nem terheli pénzügyi 
jelentéstételi kötelezettség az IOM felé. Az IOM köteles kéthavonta pénzügyi jelentést tenni a Projekt 
támogatója részére. 

8.2 Beszámoló jelentés 
A Projektpartnert nem terheli beszámoló jelentéstételi kötelezettség az IOM felé. A Beszámoló 
jelentést az IOM köteles benyújtani a Projekt támogatója részére kéthavonta. A támogató részére 
történő jelentéshez az IOM kérheti a Projektpartnert, hogy a Megállapodás S. cikkében foglalt 
információkon kívüli, további információkat is biztosítson. 

9. Garanciák 
i. A Projektpartner garantálja, hogy: 

a. A szervezet pénzügyileg stabil és rendelkezik a megfelelő engedélyekkel, emberi 
erőforrásokkal, felszereléssel, kompetenciával, szakértelemmel és képességekkel a 
teljes és kielégítő végrehajtáshoz a megszabott végrehajtási periódusban, a Projekt 
megállapodásának megfelelően. 

b. A Megállapodás értelmében, kötelességeinek végrehajtása során meg kell felelnie 
minden alkalmazandó törvénynek, rendeletnek, szabálynak és előírásnak. 

e. A Megállapodás teljesítése során, az IOM érdekeinek figyelembevételével jár el. 



d. Sem az IOM valamely tisztségviselője, sem bármely harmadik fél részére nem adhat 
vagy ajánlhat fel semmilyen direkt vagy indirekt előnyt vagy díjat, amely a 
Megállapodásból származik. 

e. A Megállapodás megkötése során nem közölt valótlant, illetve nem hallgatott el 
lényegi információt. 

f. A Megállapodás végrehajtása során a legmagasabb etikai normákat figyelembe véve 
jár el, ami magába foglalja, hogy nem folytat semmilyen diszkriminatív tevékenységet 
vagy olyan gyakorlatot, amely ellent mond a gyermekek jogairól szóló egyezmény 4. 
cikkének. 

10. Viták rendezése 
Feleknek vitás kérdéseiket a Megállapodással összefüggésben elsősorban békés, tárgyalásos úton kell 
rendeznie, ennek sikertelensége esetén fordulnak bírósághoz. Felek kizárólag az IOM-nak a Magyar 
Köztársaság Kormánya és a Nemzetközi Migrációs Szervezet (IOM) között a szervezet magyarországi 
jogállásáról, kiváltságairól és mentességeiről szóló - 1992. április 7-én, Budapesten aláírt -
Megállapodás kihirdetéséről szóló 44/1993. (111.12. ) Korm. rendeletben biztosított kiváltságait vagy 
mentességeit érintő kérdésekben kötik ki az UNCITRAL (United Nations Commission on lnternational 
Trade Law) Nemzetközi Bíróság illetékességét és a választott bírói eljárás szabályainak alkalmazását, 
amely esetekben a választott bírói döntés végleges és kötelező érvényű. Minden egyéb 
Megállapodást érintő kérdésben a hatáskörrel és illetékességgel rendelkező magyar bírósághoz 
fordulnak. 

11. Késedelem/ nem teljesítés 
11.1 Abban az esetben, ha bármi oknál fogva a Projektpartner nem hajtja végre vagy nem képes 
végrehajtani a Megállapodásban vagy a Projekt dokumentumaiban foglalt kötelességeit, köteles 
részteles jelentést tenni róla az IOM felé, a tudomásszerzéstől számított 5 munkanapon belül. A 
jelentés kézhezvételét követően, az IOM köteles megtenni azokat az intézkedéseket, amelyek saját 
belátása szerint megfelelőek vagy szükségesek az adott esetben. 

11.2 Egyik Fél sem tehető felelőssé semmilyen, a Megállapodásban foglalt kötelességeit illető, 

mulasztás vagy hiba miatt, ha ez a mulasztást vagy hibát vis maior okozta, mint például zavargások, 
katonai akciók, természeti katasztrófák vagy egyéb körülmények, melyek az adott Fél által nem 
befolyásolhatók. Ebben az esetben az érintett Félnek azonnal írásos jelentést kell tennie a másik Fél 
számára az adott körülmények fennállásáról és az esetleges késedelemről. 

12. Titoktartás 
Minden információt, adatot, ami a Projektpartner birtokába, illetve tudomására kerül a 
Megállapodás vagy a Projekt kapcsán, köteles bizalmasan kezelni. A Projektpartner nem adhat 
tovább ilyen információt harmadik fél számára az IOM előzetes írásos beleegyezése nélkül. 

13. Kapcsolattartás 
Jelen Megállapodásban foglaltakkal kapcsolatos bármilyen értesítést a Felek kizárólag írásban, postai 
úton, vagy futárszolgálat igénybe vétele mellett, vagy faxon küldhetik meg a másik Fél részére, a 
Megállapodás megszűnése, illetve módosítása tárgyában tett nyilatkozatokat kizárólag ajánlott 
tértivevényes levél formájában, postai úton kötelesek megküldeni a következő cimre: 

IOM részéről: Nemzetközi Migrációs Szervezet, Magyarország 1054 Budapest, Tüköry utca 3. 
Kapcsolattartó személy: Bagaméri Dániel 

Projektpartner részéről: Budapest Főváros Főpolgármesteri Hivatal, 1052 Budapest, Városház utca 9-
11.; Beruházási és Projektmenedzsment Főosztály 



Kapcsolattartó személy: Király Péter főosztályvezető; Tel.: +36/061-327-1210; e-mail: 
kira lyp@buda pest.h u 

14. Az IOM név használata 
Az IOM hivatalos logójának és nevének használata a Projektpartner számára kizárólag a Projekttel 
kapcsolatban és az IOM előzetes írásbeli hozzájárulásával használható. A Projektpartner bármely, a 
Projekthez kapcsolódó hirdetési vagy nyilvánossággal összefüggő tevékenysége során elismeri az IOM 
tevékenységét a Projekt megvalósításában és kikéri az IOM előzetes jóváhagyását. 

15.Szellemi tulajdon 
Minden szellemi és bármely egyéb tulajdonjog, beleértve, de nem kizárólagosan, a szabadalmi jogok, 
a szerzői jogok és védjegyek, valamint a Projekt eredményeként létrejövő adatok felhasználási joga 
mind az IOM-et és mind a Projektpartnert, korlátozás nélkül megilletik, beleértve bármely tétel vagy 
annak részei használatához, reprodukálásához, adaptálásához és publikációjához és terjesztéséhez 
fűződő jogokat. 

16.Kártalanítás 
16.1 Felek megállapodnak, hogy a Megállapodás teljesítése során harmadik félnek okozott kárét, 
kizárólag a kárt okozó Fél tartozik felelősséggel. 
A Felek haladéktalanul értesítik egymást minden, e klauzula alá és a Felek felelősségi körébe tartozó 
írásos követelésről, kárról vagy kárigényről. 

16.2 A kártalanításról szóló szabályok a Megállapodás lejáratán vagy megszűnésén túl 10 évig 
érvényesek. 

17. Az IOM státusza 
A Megállapodás nincs hatással az IOM mint kormányközi szervezet által élvezett kiváltságokra és 
mentességekre. 

18. Megbízás/ Alvállalkozó szerződtetése 
18.1 A Projektpartner nem bízhat meg vagy szerződtethet alvállalkozót a Megállapodás által érintett 
tevékenységek részbeni vagy teljes megvalósítására, kivéve, ha az IOM ehhez előzetesen írásbeli 
hozzájárulását adta. A Projektpartner által az IOM írásbeli engedélye nélkül kötött alvállalkozási 
szerződés a Megállapodás felmondására ad okot. 

18.2 Kivételes körülmények között, az IOM előzetes írásbeli engedélyét követően meghatározott 
feladatok és résztevékenységek megvalósításával alvállalkozót lehet megbízni. Az írásbeli engedély 
ellenére a Projektpartner nem mentesülhet e Megállapodás alapján fennálló felelősségek vagy 
kötelezettségek alól, továbbá az alvállalkozó és az IOM között szerződéses viszony nem jöhet létre. A 
Projektpartnernek a Megállapodásból adódó kötelezettségei és felelősségei megmaradnak, és a 
Projektpartner közvetlenül az IOM-nek felelős bármilyen elégtelen teljesítményért, mely az 
alvállalkozói szerződés keretében előfordul. Az alvállalkozó nem indíthat jogi eljárást az IOM ellen az 
alvállalkozási szerződés megszegése vonatkozásában. 

19. Elválaszthatóság 
Amennyiben e Megállapodás bármely része érvénytelennek vagy megvalósíthatatlannak bizonyul, 
azon rész elválasztandó e Megállapodástól és a Megállapodás többi része korlátozás nélkül hatályban 
marad. 

20. Teljesség 
Jelen Megállapodás a Felek teljes megállapodását fejezi ki és hatályon kívül helyez minden esetleges, 
az adott Megállapodás témájához kapcsolódó, korábbi szerződést és megállapodást. 



21. Megszüntetés 

21.1 A Megállapodás felmondását egyik Félnek legalább 30 nappal előre a hónap végére szólóan, 
írásban kell jeleznie a másik Fél részére. Azonban ha a Fél megszegi a szerződés bármely feltételét, a 
másik Fél azonnali hatállyal felmondhatja jelen Megállapodást. 

21.2 Megszüntetés esetén, mivel pénzügyi kötelezettségvállalástól mentes partnerségről van szó, az 
IOM nem fizet a Projektpartnernek. 

21.3 Megszüntetés esetén a Projektpartner lemond a kártérítés igényéről, beleértve az esetleges várt 
nyereség elvesztését. 

22. Záró rendelkezések 
22.1 Jelen Megállapodás a két Fél aláírásával lép életbe. Mindaddig érvényben marad, amíg a Felek 
nem teljesítették kötelezettségeiket kivéve, ha a 22. bekezdésben foglaltak szerinti megszüntetés 
következik be. 

22.2 Bármilyen módosítás a Felek kölcsönös, írásos megegyezésével lehetséges. 

22.3. A Felek a jelen Megállapodást, mint akaratukkal mindenben megegyezőt, 6 példányban 
jóváhagyólag aláírják, amelyből a Projektpartner! 4, az IOM-et 2 eredeti, aláírt példány illeti meg. 

........................... , 2015. év ....... hó ...... napján. Budapest, 2015. év ....... hó ...... napján . 

Nemzetközi Migrációs 
képiseletében 
Magdalena Majkowska-Tomkin 
képviseletvezető 

' 
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Jogi megfe/e/öEet e//enönztem: 

... . . 
dr Debre Y Zoltan 

Jogtanacsos 

Szervezet Budapest Főváros Önkormányzata 
képviseletében 
Tarlós István főpolgármester megbízásából 
dr. Szeneczey Balázs főpolgármester­

helyettes 

Pénzügyi ellenjegyzést végezte: 
Budapest, 2015. 

Verő Tibor Pénzügyi Főosztály vezetője 

Láttam: 
Budapest, 2015. augusztus 11. 

Sárádi Kálmánné dr. főjegyző megbízásából 
Bárdonné dr. Benda Mónika aljegyző 




